
CERTIFICATE OF CANADIAN ORIGIN / CERTIFICAT D’ORIGINE CANADIENNE 
                             (Temporary export of original works of art / Exportation temporaire d’oeuvres d’art originales) 

 
 
Title / Titre ___________________________________________________________________________________ Medium/ Médium____________________________________________________ 

Dimensions___________________________________________________________________________________ Date of Completion / Date d’achèvement _________________________________ 

If deemed necessary, add any notes which would help to identify the work in question / Si vous le jugez nécesaire, ajoutez toutes remarques pouvant contribuer à identifier l’oeuvre en question. 

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Name / Nom et prénom __________________________________________________________________________ Address / Adresse ___________________________________________________ 

        Canadian Citizen / Citoyen(ne) Canadien(ne)     Permanent Resident of Canada / Résident(e) permanent(e) du Canada     Other / Autre __________________________________ 
The Artist is the owner of the work / L’artiste est-il (elle) propriétaire de l’oeuvre     Yes / Oui   No / Non (If no, please complete below / Si “non”, veuillez remplir ce qui suit) 

Name of the Registered Owner of Work (if other than artist) / Nom du propriétaire enregistré de l’oeuvre (si ce n’est pas l’artiste)________________________________________________________ 

Address / Adresse ________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

        Canadian Citizen / Citoyen(ne) Canadien(ne)          Permanent Resident of Canada / Résident(e) Permanent(e) du Canada             Canadian Corporate Entity / Enterprise canadienne 
 
        Other ______________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

The artist affirms that the original work identified above was completed while resident in Canada. The artist and/or registered owner affirm that the work is his / her property and that use 
of this certificate for re-entry of the work after temporary export shall indicate that no change of ownership has taken place since the date of the issue. 

I/We understand that it is a serious offence to make a false or misleading statement, and affirm that the above representations are true. 

L’artiste affirme que l’oeuvre original ci-dessus identifiée a été achevée pendant qu’il (elle) résidait au Canada. L’artist et/ou le propriétaire enregistré affirme(nt) que l’oeuvre est sa/leur 
propriété et que la presentation de ce certificat indique que, en cas d’une rentrée de l’oeuvre après son exportation temporaire, il n’y a pas eu de changement de propriétaire depuis la date 
de sa signature. 

Je comprends (nous comprenons) que l’act de faire une declaration fausse ou trompeuse constitue une grave infraction et affirme (affirmons) que la declaration ci-dessus est exacte. 

Artist / Artiste ___________________________________________________________ Registered Owner / Propriétaire enregistré ______________________________________________________ 

 

 

I / Je, soussigné, __________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

of / de (address / adresse) ___________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

a member in good standing of the Canadian Artists’ Representation (CARFAC), affirm that I am acquainted with the Artist and his/her work and believe the above statements to be true to the best of 
my knowledge. / membre en règle de Le Front des Artistes Canadiens (CARFAC), affirme que je connais l’artiste et son oeuvre et ajoute foi au fait que, au mieux de ma connaissance, les déclarations 
ci-dessus sont exactes. 
   Signed / Signature ______________________________________________________________________________________________ 

This certificate was issued by CARFAC in recognition of the good faith in which the above representations were made / Le présent certificat a été delivré par CARFAC en reconnaissance de la bonne 
foi sur laquelle se fondent les déclarations ci-dessus. 

Signed and sealed in Ottawa this/ Signe et scellé a Ottawa ce __________th day of / jour du mois de ______________________________________________, 20________________ . 

__________________________________________________________ 
    National Director (or Delegate) / Directeur national (ou délégué(e)) 

IDENTIFICATION OF WORK / IDENTIFICATION DE L’OEUVRE

IDENTIFICATION OF ARTIST / IDENTIFICATION DE L’ARTISTE

CERTIFICATION BY CARFAC / ATTENTION PAR CARFAC

CARFAC NATIONAL  2 Daly Avenue, Suite #250 · Ottawa, ON · K1N 6E2 · T: (613) 233-6161 · F: (613) 233-6162 · URL: www.carfac.ca  


